TOLDO BIMINBIMINI TOPTENDALINO

TOLDO BIMINI Toldo de 4 arcos para Bimini top with 4 archs Telaio a 4 archi per
BIMINI TOP pequeeas embarcacion@s anodized aluminum piccole imbarcazioni da
TENDALINO de pesca y paseo. 25 mm. pesca.

Construidos con tubo d€onnectors and mountsCostruito con tubo in
aluminio anodizado de made from marine gradelluminio anodizzato

25 mm de di€metro, copolymers. ) da 25mm di diametro,
terminales de pl€stico. Polyester webbing stragsn terminali in plastica.
Tensores de cincha de and stainless steel Tenditore di cinghia in

Toldo de 2 arcos para Bimini top with 2 archs Telaio a due archi per
peque+as embarcacion@s anodized aluminum piccole imbarcazioni da
de pesca y paseo. 22 mm. pesca.. )
Construidos con tubo d€onnectors and mountsCostruito con tubo in

aluminio anodizado de made from marine gradelluminio anodizzato ﬁ%fSter y ganchos de Eﬁtgg%@ésmr water (pz%l:weatuegie;]ae.ganu i nex
22 mm de di€metro, cogolymers. : da 22mm di diametro, | Con'funda protectora. resistant fabric. Tessuto in poliestere
terminales de pl€stico. Polyester webbing stragsn terminali in plastica. Tejido de poliester Storage boot included. impermeabile
Tensores de cincha de and stainless steel Tenditore di cinghia in impermeabilizado Rated to 40 knots  Colore BLU
poliester y ganchos de fasteners. ;])_ollestere e ganci in inox| color AZUL : Velocit! massima: 40 nodi
INOX. ) Blue polyester water  Tessuto in poliestere Velocidad mixima: 40 ’ :
Tejido de poliester resistant fabric. impermeabile. nudos ’ )
impermeabilizado. Colore BLU
Color AZUL. A B
REF (cm) (cm)
REF A B (cm) (cm)
(cm) (cm) OCEMA0634B 210-230 200 200 125
(cm) (cm)

OCEMA0602B 130-150 120 160 115
OCEMA0603B 150-170 140 160 115

OCEANSOUTH
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TOLDO BIMINI CON SOPORTES
BIMINI TOPS WITH SUPPORT POLES
Toldo de 3 arcos para Bimini top with 3 archs Telaio a 3 archi per TENDALINO CON SUPPORTO

pequeras embarcacion@s anodized aluminum piccole imbarcazioni da
de pesca y paseo. 25 mm. pesca.. )
Construidos con tubo d€onnectors and mountsCostruito con tubo in
aluminio anodizado de made from marine gradelluminio anodizzato

25 mm de di€metro, copolymers. ) da 25mm di diametro,
terminales de pl€stico. Polyester webbing stragon terminali in plastica.
Tensores de cincha de and stainless steel Tenditore di cinghia in

Toldo de 3 arcos para Bimini top with 3 archs Telaio a 3 archi per
embarcaciones de pesda anodized aluminum piccole imbarcazioni da
y paseo. 25 mm. pesca.. )
Construidos con tubo d€onnectors and mountsCostruito con tubo in
aluminio anodizado de made from marine gradelluminio anodizzato da
25 mm de di€metro, copolymers. 25mm di diametro, con

poliester y ganchos de fasteners. poliestere e ganci in inox| terminales de pl€stico. Support poles includederminali in plastica.
Con tunda protect Bluetpolty]gzsger water %on T oliest Incluye soportgs fijos. Po§/%sterpwebbing strapaclude suqurto fisso.
T e Sroran o luded Imoermenpotestere Tensores de cincha de and stainless steel  Tenditore di cinghia in
+ €jido de poiiester orage boot Included Impermeablie. poliester y ganchos de fasteners. poliestere e ganci in inox.
impermeabilizado. Rated to 40 knots Colore BLU inox. Blue polyester. Con guaina.
\C/ollor_éZéJrlﬁ.l ima: 40 Velocit! massima: 40 nod} Con ‘funda protectora. Storage boot included Tessuto in poliestere
Siaadad mixima: Tejido de poliester ~ water resistant fabric. impermeabile.
nuaos impermeabilizado.  Rated to 40 knots Colore BLU )
Color AZUL. Velocit! massima: 40 nodi
REF @ ) Velocidad m!x: 40
(cm) (cm) nudos
OCEMA0621B 150-170 140 183 130 A B
OCEMA0622B  170-190 160 183 130 REF @ (cm)
OCEMA0623B 190-210 180 183 130 (cm) (cm)
OCEMA0903B 190-210 180 130 120
OCEMA0904B  210-230 200 130 120

OCEANSOUTH
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TOLDO BIMINI ECONOMY (SIN FUNDA

TOLDO BIMINI CRUISER

BIMINI ECONOMY TOPS (WITHOUT STORAGE BOX)CRUISER BIMINI TOPS

TENDALINO ECONOMY (SENZA GUAINA)

TENDALINO CRUISER

Toldo de 3 arcos para Bimini top with 3 archs Telaio a 3 archi per
peque+as embarcacion@s anodized aluminum piccole imbarcazioni da
de pesca y paseo. 25 mm. pesca.. ]
Construidos con tubo d€onnectors and mountsCostruito con tubo in
aluminio anodizado de made from marine gradelluminio anodizzato
25 mm de di€metro, cogolymers. . da 25mm di diametro,
terminales de pl€stico. oglest_er webbing stragsn terminali in plastica.
Tensores de cincha de and stainless steel Tenditore di cinghia in
ﬁgo[[ester y ganchos inofasteners. [%ollestere e ganci in inox|
ejido de poliester Blue polyester water  Tessuto in poliestere

impermeabilizado. resistant fabric. impermeabile.
Color AZUL. Colore BLU
REF BASE
em) (cm) (cm)

OCEMA0671B 150-160 165 130
OCEMA0672B 170-180 165 130
OCEMA0673B 185-195 165 130
OCEMA0674B 200-210 165 130
OCEMA0675B 220-230 165 130

OCEANSOUTH

Toldo de 4 arcos para Bimini top with 4 archs Telaio a 4 archi per
peque+as embarcacion@s anodized aluminum piccole imbarcazioni da
de pesca y paseo. 25 mm. pesca.. )
Construidos con tubo d€onnectors and mountsCostruito con tubo in
aluminio anodizado de made from marine gradelluminio anodizzato

25 mm de di€metro, copolymers. ) da 25mm di diametro,
terminales de pl€stico. oglester webbing stragsn terminali in plastica.
Tensores de cincha de and stainless steel Tenditore di cinghia in
poliester y ganchos de fasteners. ;%ohestere e ganci in inox.
INOX. Blue polyester water  Tessuto in poliestere

Toldo de 4 arcos para Bimini top with 3 archs Telaio a 4 archi per
cruceros de pescay in anodized aluminum piccole imbarcazioni da
paseo. 25 mm. . esca.. )
Construidos con tubo d8iminj top with 4 archs Costruito con tubo in
acero inox AISI 316 dein stainless steel 316 acciaio inox AlISI 316 da
25 mm de di€metro, cokubing 1" 25mm di diametro, con
uniones y terminales deConnectors and mountgerminali inacciaio 316.
acero 316. made from stainless steBénditore di cinghia in
Tensores de cincha de 316. ) oliestere e ganci in inox.
oliester y ganchos ino¥olyester webbing stra%ssuto acrilico

Tejido acr'lico and stainless steel impermeabile, Sunbrella#.
impermeabilizado, fasteners. ) Colore BLU
Sunbrella#. Blue acrilic fabric Velocit" massima 40
Color AZUL. Sunbrella#. nodi
Velocidad m!x: 40 Rated to 40 knots
nudos
A B
REF
(cm) (cm) - (om)
OCEMA0663B 240-270 255 250 155
OCEMA0664B 270-300 285 250 155

OCEANSOUTH

TOLDO WHITEWATER PRO BIMINI
WHITEWATER PRO BIMINI TOPS
TENDALINO WHITEWATER PRO

Tejido de poliester resistant fabric. impermeabile.
impermeabilizado. Colore BLU
Color AZUL.

REF BASE

(cm) o (cm)

OCEMA0681B 150-160 210 130
OCEMA0682B 170-180 210 130
OCEMA0683B 185-195 210 130
OCEMA0684B 200-210 210 130
OCEMA0685B 220-230 210 130

OCEANSOUTH

Toldo de 3 arcos para Bimini top with 3 archs Telaio a 3 archi per
embarcaciones de pesda anodized aluminum piccole imbarcazioni da
y paseo. 25 mm. pesca.. )
Construidos con tubo d€onnectors and mountsCostruito con tubo in
aluminio anodizado de made from marine gradelluminio anodizzato
25 mm de di€metro, copolymers. ) da 25mm di diametro,
terminales de pl€stico. Support poles included.con terminali in plastica
Incluye soportes fijos. Front wire stays with ~ Tenditore di prua e ganci
Tensores de proa’y heavP/ duty snap hooksiiminox.

e

anchos de inox. stainless steel. Tessuto acrilico

Tejido acr'lico Blue acrilic fabric impermeabile, Sunbrella#.
impermeabilizado, Sunbrella#. Colore BLU
Sunbrella#. Rated to 40 knots Velocit" massima 40
Color AZUL. nodi
Velocidad m!x: 40
nudos

A B

REF

cm cm

(cm) (cm) - o
OCEMA0951B 150-170 130 130 90
OCEMA0952B 170-190 150 130 90

OCEANSOUTH




TOLDO T-TOPT-OP TGHENDALINO T-TOP

T-TOP HEAVY DUDY

Todos los componentes se fabrican en Willoomponents are manufactured in  Tutti i componenti sono realizzati in nylon

superior. o superior Nylon. superiore.
Tubo de aluminio brillante Bright aluminum tube Tubo di alluminio brillante _
Lona ATLAS 100% poli$ster. Canvas ATLAS 100% polyester. Canvas ATLAS 100% poliestere. OCEANSOUTH
Conectores de acero inoxidable 316. 316 stainless steel connectors. Connettori in acciaio inossidabile 316.
Color: Azul Color: Navy Blue Colore: Blu
B A
A B C = e
REF (cm) (cm) (cm) & it Fd i oo s 4

Montaje en consola )
OCEMAO0805 Mounting in central console 200 140 200 €44 mm b

Per il montaggio nella consolle . Ly c

Montaje en cubierta y fijaci!n a la consola ) i WA Consola no incluida
OCEMAO0804 Mounting on deck and fixing to the console 200 140 200 ¢é 44 mm | Console not supplied

= Consolle non inclusa

Per il montaggio nel ponte e consolle

OCEMA0805 1 OCEMA0804

T-TOP

Para montaje en cubiert@-Top for boats with ~ Per il montaggio nel

¥_fi'aci#n alaconsola. central console. onte e consolle.
oldo protector montaddieavy duty polyester Tendalino montato sopra
sobre estructurade ~ marine canvas on una struttura di alluminio g
aluminio anodizado de aluminum frame. anodizzato di alta
alta resistencia. All connectors and resistenza.
Tejido de lona marina mounts made from Tessuto in poliestere
oliester. marine grade polymersmarino.
niones y conectores etan be trimmed fo Connettori in nylon.
nylon. ) desired height. Altezza regolabile.
Puede reducirse a la alt@alor: Navy Blue Colore: Blu
deseada.

Color: Azul Marino

A B @ mim PARED TUBO
REF NN e  WALLTHICK

PARETE TUBO

OCEMA0801 170 120 85 205 é32mm 1,6 mm
OCEMA0802 170 140 105 205 é32mm 1,6 mm

OCEANSOUTH

|

C
Consola no incluida
Console not supplied
Consolle non inclusa

ACCESORIOS PARA TOL-DOB
T-TORSPARE PARTS
ACCESSORI T-TOP

REF OCEANSOUTH

OCE21021 Base nylon 32 mm Nylon base mount 32 mm Base nylon 32mm
OCEZ21081 Base aluminio 44 mm Aluminium base mount 44 mmBase alluminio 44mm
OCE21152 Portacaeas aluminio 44 mm Rod holder aluminium 44 mm Portacanne alluminio 44 mm
OCE21080 Soporte lateral 44 mm Side mount clampa 44 mm  Supporto laterale 44mm

OCEZ21040 Soporte luces navegaciones Mount for navigation lights Supporto luci navigazione
OCE21054 Portacaeas aluminio 32 mm  Aluminium rod holder rack 32 mRortacanne alluminio 32mm

OCE21021 OCE21081 OCE21152 OCE21080 OCE?21040 OCE21054
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SOPORBIMINI
SUPPORBIMINI

SUPPORT POBBE\BINI

ACCESORIOS BIMIBIMINI SPARE PARTACCESSORI TENDALINI

SOPORHIMINI BOATOP
SUPPORT POBBBINI BOATOP
SUPPORBIMINI BOATOP

Par de soportes
telesc#picosegulables

ara toldos Bimini.
de 25 mm y bases.
REF

OCEMAO0513

OCEANSOUTH

Pair oftelescopicsupportCoppia di supporti

oles for Bimini tops.

Two jaw slides (7/8") arper tendalini
ncluyen dos abrazaderagluded.

(cm)
70-125

telescopici regolabili
imini,
includono 2 fascette da
25mm e basi.

toldos Bimini. Incluyen

Par de soportéos para Pair ofiixed support

oles for Bimini tops.

Coppia di supporti fissi
per tendalini Bimini,

dos abrazaderas de 25 Two jaw slides (7/8") arecludono 2 fascette da

Par de soportes Pair oftelescopicsupportCoppia di supporti
teIesc#lecose_gu_IabIes ;])_oles for Bimini BoaTopelescopicregolabili 1|3_er
ara toldos Bimini wo jaw slides (7/8") areendalini Bimini BoaTop,

oaTop. Incllﬁ/en dos included. includono 2 fascette da

abrazaderas de 22 mmDo not exceed 35 th 22mm e basi. )
Kjbases. while using adjustable Non superare i 30 nodi
0 stéperar los 30 nudosupport poles. quando il supporto %
cuando est$ montado el montato.
soporte. &
REF P ‘\
(cm) \\\5\ S ;\\'\
TAY11995 71-122 1 ,‘ = \Q
Lo = S : »
1@% ¥ LS
i

mm y bases. included.
? REF
A (cm)
\=— OCEMAO0514 110

OCEANSOUTH

ACCESORIOS PARA T@IDOE

BIMINISPARE PARTS

25mm e basi.
//
£

ACCESSORI PER TENDALINI BIMINI

Par de soportéifos para Pair offixed support _ Coppia di suppofissi
toldos Bimini BoaTop. poles for Bimini BoaTomer tendalini Bimini
Incluyen dos abrazader@wo jaw slides (7/8") arBoaTop, includono 2

de 22 mm y bases. included. fascette da 22mm e basi.
29
REF
(cm) BN
TAY11989 102 | o\
@wﬂfk .

REF

OCE50390 Base para neumé€ticas
OCE21001 Soporte horquilla
OCE210062 Palomilla capota

OCE21004
OCE21005
OCE21018
OCE21016
OCE21017
OCE21011
OCE21012
OCE21013
OCE21010
OCE21020
OCE21032
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OCE50390

OCE21016
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Abrazadera 25mm
Terminal toldo 25 mm
Tapé&n capota

Hebilla tensora nylon
Hebilla tensor ojo
Hebilla tensora inox
Pasacinchas inox

Par cinchas ajustables
Mosquet&n cincha inox
Uni&n lateral 32 mm
T uni&n 32 mm

OCE21001

OCE21017

OCE21011

Mount base for inflatables
Deck mount

Thumb screw

Knuckle 25 mm

Tube end 25 mm

Canopy strap button
Nylon webbing adjuster
Canopy strap buckle

Stainless steel webbing adjusteFibbia tenditore inox

Stainless steel saddle
Pair webbing straps
Stainless steel snap hook
Lateral union 32 mm
Union T 32 mm

¥ 2V o

OCE210062

OCE21004

OCE21012

OCEANSOUTH

Base per tender
Supporto forcella

Vite bloccaggio
Fascetta 25 mm
Terminale 25 mm
Tappo

Fibbia tendi nylon
Fibbia tenditore occhio

Passacinghia inox

Per cinghie regolabile
Moschettone cinghia inox
Unione laterale 32 mm

T unione 32 mm OCE21013
OCE21005 OCE21018 OCE21010

OCE21020

OCE21032l



PUENTEBIMINI
EYE STRABBAINI
PONTICELLO BIMINI

MOSQUET"N CINCBIMINI
DOG SNAHSMINI
MOSCHETTONE CINGHIA BIMINI

Puente para sujecci&n de fix the tie-down stragonticello per fissare i
los toldos Bimini. tendalini Bimini

REF cm) E] 1{“ W’i
Nylon negro Made
TAY11713 Nylon black 48x 13 mm 4 Z
Nylon nero “
Zamack cromado

TAY1225 Chromed zamak38 x 8 mm 2
Zamak cromato

P -51'

TORNILLO FIJACBMINI
THUMB SCREBAMINI
VITE FISSAGGIO BIMINI

Tornillo de fijaci&n, par@esigned as a Vite fissa glo
suplir los existentes en replacement for ho|d|ng)loccare il'ten allno alla

MOSQUET*N de aceroDog and Baby snaps, Moschettone in acciaio
inox para sujecci&n de foade in stainless steel.inox.

toldos Biminl.
CINCHAS
REF
CINGHIE E]
TAY1341 19 mm 2
TAY1340 25 mm 2
CINCHAS
REF
CINGHIE D
GS71238 25 mm 2
OLDENSHIP

TINTERO DE NYLON PARA TBIMDIS
NYLON DECK BASE BIOIRNI
BOCCOLA INCASSO NYLON

los soportes horquilla  screws on our s.s. and forcella.

cromado para facilitar etleck hinges.
montaje y desmontaje

de acero inox y zamak chromed zamak Bimini
del toldo.
REF E]
Mcxde
TAY11736

PERNO DE NYLON PARA TEGLDINS
NYLON DECK TERMINAIBRIRI
PERNO IN NYLON BIMINI

REF
GS72261 [ ]

(]

1 ==
OLDENSHlP
TINTERO BASE PARA T@IRIDSENNEUM#TICAS

BASE FCBMINIIN INFLATABLES BOATS
BASE TENDALINO

REF E] ,
OLDENSHIP

SOPORTE DE NYLON PARA BIWDOS
NYLON CLAMP HEIRIINI
SUPPORTO IN NYLON BIMINI

-

REF

(]

GS72262 1
Gs72266 W 1

(€loLoeEnsHIP

MOSQUET"N CINCHA
SNAP HOOK
MOSCHETTONE CINGHIA

Para pasamanos de 22For guard-rails of 22 mrer corrimano da 22mm.

mm.

REF E] <
GS72263 [ ] 1 -
OLDENSHIP

ABRAZADERA DE NYLON PARA BIMDDS
NYLON SLIDING CLAMPBTRN|

FASCETTA IN NYLON BIMINI

REF

(] 2

Mosquet&n de acero in@aap hook with buckle Moschettone in acciaio
AlSI 316. made in S.S. AISI-316. inox AlISI 316

(mm) D

70 x 25 2

REF
GS71239

(€loLoensHIP

BISAGRA BIMINI

- - BIMINI HINGE
GS72265 |:| 1 - , SNODO
- yu Bisagra para toldos y Made in stainless steel Snodo.
G OLDENSHIP > *‘/ asagmargos y AISI-316. In acciaio inox AlSI 316
— abricada en acero inox
AISI316.
Abraztalcéeria3 deslizante, Manuftactured from hlgrSclorrere morsetto, in
ara toldo Bimini. impact nylon nylon REF
abricado en nylon. P % & D
GS72212 19 mm
REF - "] Goroois  somm i
GS72214 25 mm 1
Gs72234 W 19 2
cs72235 B 22 2 8 OLDENSH|P
GS72228 [ | 19 2 B
GS72229 D 22 2 SOPORTE CONCAVO

(€loLbEnsHIP

CONCAVE BASE
SUPPORTO CONCAVO

TERMINAL DE NYLON PARA TBININIS
NYLON TERMINAL BO®RNI
TERMINALE IN NYLON

(]

GS72264 [ ] 1

REF

OLDENSHIP

Soporte horquilla para Designed to mount on Supporto per montaggio
montaje sobre pasamaimasid-rails. nel corrimano da 22-25

de 22-25 mm. Made in stainless steel mm.
Fabricados en acero in@¥SI-316. In acciaio inox AlSi316
AlSI-316.
REF e D
GS72217 51 x 23 1

OLDENSHIP
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CINCHA DE AJUSTE
ADJUSTABLE TIE-DOWN STRAP
CINGHIA REGOLABILE

Cincha de nylon, ajustaBigustable tie-down  Cinghia in nylon, con
con mosquet&n de acen%/ on strap fitted with moschettone in acciaio
inox. stainless steel snap.  inox.

[g)

REF (mm) ) =
Gs72280 M 25mmx24m 2 e
GS72281 [ ] 25mmx24m 2

OLDENSHIP

e

Cinchas con anilla inox éwljustable tie-down  Cinghia con anello

una punta y mosquet&nstrap fitted with stainlessnox in un'estremit! e

de acero inox en la otrasteel ring at one end andhoschettone in acciaio
stainless steel snap on inox nell'altra.

the other.
e
REF (mm) D
TAY11993 M 25mmx18m 2
TAY2000 [ | 25mmx1,8m 2
a“ ——

TERMINAL TOLDO DE NYLON
EYE END, IN NYLON
TERMINALE IN NYLON

REF % D _
Gs72232 M 16 2 -
Gs72233 A 19 2
GS72226 [ ] 16 2
GS72227 [ ] 19 2 i

REF w E]

Gs72231 A 22 2

GS72224 [] 19 2

GS72225 [ ] 22 2 (]
OLDENSHIP

TERMINAL PARA TOLDO INOX AISI-316
EYE END AISI-316
TERMINALE INOX AlSI-

REF P E]
GS72210 16 mm 2
GS72211 19 mm 2

REF e [J
GS72200 19mm 1
GS72201 2mm 1
GS72202 25 mm 1

(€loLbEnsHIP

SOPORTE HORQUILLA
DECK HINGE
SUPPORTO A FORCELLA

Soporte horquilla para Manufactured from higtSupporto forcella di
montaje en cubierta.  impact nylon. De&gnedrtrmntagiglo del coperchio
Fabricados en nylon. mount horizontally. staffa. In nylon.

REF w E]

Gs72236 M 61x21 2
GS72238 [ ] 61x21 2

OLDENSHIP

Soporte horquilla para Designed to mount
montaje en cubierta. = horizontally.
Fabricados en acero indade in stainless steel

Supporto a forcella.
In acciaio inox AISI 316

AISI-316. AISI-316.
[T
REF i E]

Con tornillo

GS72215  With screw 61 x 21 1
Con vite
Con pasador r€pido

GS72216  With clevis pin 61 x 21 1

Con innesto rapido

[€loLoensHIP

SOPORTE LATERAL
SIDE MOUNT DECK HINGE
SUPPORTO LATERALE

Soporte horquilla para Made in stainless steel Supporto per il
montaje lateral. ~ AISI-316.. montaggio laterale.
Fabricados en acero inox In accialo inox AlSI 316

AISI-316.
REF Y (7] GS72219
GS72465 72 x 47 1
GS72219 51 x 23 1
@
EJOLDENSHIP
e
‘m
- '@
GS72265 i ﬁ

Soporte con tornillo parklanufactured from highSupporto per la vite di

montaje lateral. impactnylon. ~  fissaggio laterale.
Fabricados en nylon. Mounts vertically in siden nylon.
walls
|
REF (] D
Gs72237 M 61x21 2
GS72239 [ ] 61x21 2

[€loLoensHiP

ABRAZADERA DESLIZANTE PARA TOLDO
JAW SLIDE
FASCETTA SCORREVOLE

Fabricado en acero ino¥ade in stainless steel In acciaio inox AlSI 316
AlSI-316. Al 16

REF P E]

GS72205 19 mm 1
GS72206 22 mm 1
GS72207 25 mm 1

OLDENSHIP

ABRAZADERA ABIERTA DESLIZANTE INOX AISI 316
RAIL MOUNT HINGE, AISI316 SS
FASCETTA APERTA SCORREVOLE, INOX AISI316

REF o D

GS72203 Con pasador r€pid®2 mm
With clevis pin
GS72204 Con innesto rapida5,4 mm

1
1
1
1

GS72208 Con tomnillo P
With screw .
GS72209 Con vite 25,4 mm 5572208
GS72209
OLDENSHlP p o=

GS72203
GS72204




ACCESORIOS PARA LONAS FONDEO
FONDEO CANVAS ACCESS@RIESSSORI PER TELI

TOPE LONA FONDEO
SUPPORT POLE

CLIP PESTA$A
STANDARD FASTENERS

SUPPORTO SCORREVOLE BOTTONE
Soporte telesc&pico  This fully adjustable  Supporto telescopico Cierre standard. Snap-on and snap-off iBottone standard.
ajustable, para mantensquprt pole is 3 supporegolabile, per mantenerd Se fija y libera en any direction.
las lonas de fondeo corpole in one. in telo teso. ) cualquier direcci&n.
vertientes de salida de We supply a male canvagerminali differenti per
lluvia. ) snap, a grommet tip anddattarsi ai tendalini. REE
3 terminales diferentes a plain end cap in the_ Tubo in alluminio
para adaptarse al toldo%/]ame Super Support Palaodizzato con supporto | TAY401 Clip lona hembr&emale fastenerClip femmina 6
cubierta, ade in aluminum and in plastica nera. TAY100401 Clip lona hembr&emale fastenerClip femmina 100
Fabricado en tubo de durable plastic adjuster to - Male fastener .
aluminio anodizado corset the correct height for TAY402 Base con tornlllf‘%lith SCrew Base con vite 6
ajustadores de pl€sticoyour cover. . Male fastener
negro. TAY100402 Base con tornlll%th screw Base con vite 100
TAY403 Baselona  Malefastener page el 10
REF
I TAY100403 Base lona  Male fastener  gage telg 100
TAY11992 90-162 Male fast
TAY404  Base con tuercgyd ® @€ Base con dado 4
oy
@dad@

VENTILACION LONAS
BOAT VEN

T
VENTILAZIONE TELI

Rejilla de aireaci&n par®esigned to keep properiglia di ventilazione
lonas de fondeo.  ventilation with your er teli. o
Proporciona ventilaci&ncover. egola la ventilazione

CLIP PESTA®20T
ONE WAYASTENERS
BOTTONE

evitando la formaci&n dé/ill accomodate either evitando la formazione di
moho y humedades.  3/4 + 7/8" support polesnuffa e umidit!.

Para utilizar con Manufactures in superi@a utilizzare con support
los soportes fijos o rade polycarbonate UVissi o telescopici da 3/4
telesc&picos de 3/4 y 7i8'Sistant. e 7/8°

REF
TAY11982

KIT OLLAOS
GROMMET SET
KIT GOMMINI

Kit para el montaje de Installs ;2 gommets withKit gommini per i teli.
ollaos en lonas. 3/8" hole. ~ Composto da gommini
Com})uesto or ollaos ;RVith hole punch, setting2 da 3/8°.

Especialmente disesadd.ock and releases only lilassima aderenza e di
Par_a m€ximo agarre y the direction of the spotacile apertura.

€cil apertura.

Se fija y libera solamente

en la direcci&n del punto.

REF
TAY16401 Clip lona hembr&emale fastenerClip femmina 4
TAY116401 Clip lona hembr&emale fastenerClip femmina 100
TAY16402 Base con tornillt%%l]esl;argv‘iner Base con vite 4
TAY116402 Base con tornill%ﬁlfs';""rsetﬁ”er Base con vite 100
TAY16403 Baselona  Malefastener page el 4
TAY116403 Base lona  Male fastener  page telg 100

CLIP PARABRISAS
WINDSHIELD CLIP
CLIP PER PARABREZZA

de 3/8"y <tiles para el tool and grommets.
montaje.
REF
TAY1365 18
TAY1231 12

Clips de toldos, para  Windshield clips for 3/4&ip per bloccare il telo al
encajar en los perfiles dg8" trims. arabrezza.

los parabrisas. ~ Made in Stainless steelln acciaio inox
Fabricados en acero inox.

REF  prowwrry [ -
GS72246 19 mm 4
GS72247 22 mm 4
[€oLpEnsHiP
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CALAM"N PARA TOLDOS
HOOK FOR COVERS
GANCIO PER COPERTURE

PIVOTE PLETINA
MALE STUD
PIASTRA

Gancho bot&n para tolddade of nylon material,Gancio per coperture. In

chubiertas de lona.  white. nylon bianco.
ylon blanco.
REF prmmeery [
GS72248 40 x 13 mm 6
OLDENSHIP

Bot&n paratoldosy  Made of anodized light Bottone per teli.
cubiertas de lona. alloy, with s.s.screw.  In alluminio anodizzato e
Aluminio anodizado plata vite in inox.

y tornillo de inox.

REF premeery (]
GS72249 é12 mm 6
([€oLpEnsHiP

HERRAMIENTA PARA CLIPS
INSTALLATION TOOL
STRUMENTI PER CLIP

=til para el montaje de Die and setting tool, forPer l'installazione di
clips y bases en las lonasstalling the fasteners. strumenti di fissaggio.

Easy to use.

REF
TAY1360
CLIP LONA
PRESS STUD HEAD
BOTTONE
Clip a presi&n. Snap press fastener. Bottone a pressione. In
Fabricado en lat&n Made in chromed brassottone cromato.
cromado.

REF D
GS72480 4

GS72485 100

(€loLpensHIP

PIVOTE ROSCA
MALE STUD
BOTTONE CON FILETTO

Pivote con rosca. With self taping screw. Bottone con filetto.In

Fabricado en lat&n  Made in chromed brassottone cromato
cromado.
(=]
REF D
GS72476 4
GS72486 100
GS72477 4
GS72487 100
OLDENSHIP GS72476 GS72477
GS72486 GS72487

PIVOTE
MALE STUD
BOTTONE

Fabricado en lat&n
cromado.

REF E]
4

GS72478

To be fixed on fabrics In ottone cromato.
Made in chromed brass.

OLDENSHIP

Pivote para fijar con 2 To be fixed with 2 screviRiastra da fissare con 2
tornillos. Lat&n cromaddjade in chromed brassviti. In ottone cromato.

(=]
REF D
GS72479 4
GS72489 100

[€loLoensHiP

PATIN CORREDERA
NYLON SLIDES
PATTINO SCORREVOLE

Pat"n deslizante de nyldteplacement nylon slidBsttino in nylon per le
[_I)_ar? las guias correderésr slide assemblies.  guire scorrevoli Taylor.
aylor.

REF
TAY5854

GU%AS CORREDERAS
SLIDE ASSEMBLIES
GUIDE SCORREVOLI

Gu"as deslizantes paraFold the top behind the Guide per supporti

soportes de toldos.  rear seat. tendalini. Include 1

Incluyen 1 pat"n'y dos Non locking. pattino e 2 terminali per

terminales por gu"a. Includes 1 slide and 2 guida.
terminals by rail.

REF  proweey ]
TAY993018 45cm 2
TAY993030 76cm 2

Bﬂlgo;"oo_
””nn

TERMINAL GU%A
END CAPS
TERMINALE GUIDA

Terminal para las gu"as-or the Taylor slide tracksrminale guida
correderas Taylor. assemblies scorrevole Taylor.
Zamak cromado Chrome zamak Zamak cromato.

REF E]

TAY5962 2

PASADOR HORQUILLA
S.S. PULL PIN
FERMO

Pasador inox con seguri@eplaces the screws ori-ermo in inox con perno
y anilla, para los soportegur stainless steel ande anello.
de horquilla Taylor inoxchromed zamak deck

hinges. Complete with

safety lanyard to prevent

lost pins.

REF E]

TAY11227 2




PASADOR RAPIDO
QUICK RELEASE PIN
PERNO RAPIDO

Pasador con anilla y bofauick release pin with Perno con anello di
de bloqueo. Fabricado eng and single spring blocco. In acciaio inox
acero inox AlSI-316. R?Si %tlagnless Steel = AISI 316

A B ©
REF  (mm) (mm) (mm) D
GS72220 13 27 5 1
GS72221 33 45 6 1
GS72222 38 52 8 1

OLDENSHIP

e

(\
N\

QUTBOARD COVEBPRI MOTORE

FUNDAS PARA FUERABORDAS ARNES FUERABORDA

OUTBOARD COVERS HOISTING HARNESS

COPRI MOTORE IMBRACATURA FUORIBORDO

Para motores fuerabordéor outboard engines 2Rer motori fuoribordo a 2| Confeccionado con ~ Outboard hoisting Confezionato con cinghia
de 2y 4 tiempos. 4 stoke. e 4 tempi cincha sint$tica. harness. sintetica.

Confeccionadas en tejiddanufactured in 320 gshessuto in poliestere da | Una sola medida se ajuStae size works on Una sola misura che si

de poliester de 320 Q/rrﬂ(l)lyester canvas. 320 g/mimpermeabile e | para fuerabordas de 2 airtually all 2 to 15 HP regola E'er i fuoribordo da
Impermeabilizado, eather proof, traspirante. 15 HP. outboards. 2al5HP.
transpirable, breathable. Reinforzed Cuciture rinforzate.
Costuras reforzadas. top stitched seams.  Colore Grigio chiaro MOTORES
Color gris claro. Grey color. REF IﬁANC%_IgEIS
MOTORES
A B C GS73069 2-15h

REF  ENGINES () (em) (o) P

OCEMAQ741  -15hp 32 27 50 ([€oLpENsHIP

OCEMAQ742 15-30hp 40 30 56
OCEMAQ743 30-60 hp 49 36 62
OCEMAQ744 60-100 hp 53 40 68
OCEMAOQ0745 100-150 hp 58 46 74
OCEMAQ746 175-250 hp 60 50 82

OCEANSOUTH

MOTORES B
RET - RiGTORT (em) (em)
OCEMAQ751 -6hp 98 126

OCEMAOQ752 8-15hp 110 140
OCEMAQ753 15-20hp 125 150
OCEMAQ754 20-30hp 137 165
OCEMAQ755 30-60hp 144 180
OCEMAQ756 60-100 hp 170 200
OCEMAQ757 115-150 hp 190 226
OCEMAQ758 175-250 hp 197 248
OCEMAQ759200- 300 hp 210 254

OCEANSOUTH
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